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Pile Sami 


Pite Sami or Arjeplog Sami (bidumsdmegiella) is a Sami language 
traditionally spoken in Sweden and Norway . It is a critically 
endangered language ^^^ that has only about 25-50^^^ native speakers 
left and is now only spoken on the Swedish side of the border along 
the Pite River in the north of Arjeplog and Arvidsiaur and in the 
mountainous areas of the Arjeplog municipality. 


Pite Sami is a part of the Western Sami group, together with 
Southern Sami and Ume Sami to the south, Lule Sami and Northern 
Sami to the north. Of these, Pite Sami shows closest affinity to Lule Sami, but a number of features also 
show similarity to Ume and Southern Sami. 
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Classification 


Pite Sami 

bidumsamegiella 

Native to Norway, 

Sweden 

Native speakers 25 to 

50 (2010)W 

Language Uralic 

family 

■ Sami 
■ Western 

- Pite Sami 
Writing system Latin 

Language codes 
ISO 639-3 sje 



Consonants 

























The Pite Sami consonant inventory is very similar to that found in 
neighbouring Lule Sami, but lacks contrastive voicing of stops and 
affricates entirely. 



Labial 

Dental 

Alveolar 

Palatal 

Velar 

Nasal 

m 

n 


P 

P 

Plosive / Affricate 

P 

t 

ts 

tT 

k 

Fricative 

voiceless 

f 


s 

; 

h 

voiced 

V 

(8) 




Semivowel 



j 


Lateral 



1 



Trill 



r 





The approximate area in which Pite 
Saami was traditionally spoken 


■ Stops before a homorganic nasal (pre-stopped nasals) are realised as unreleased stops . 

■ /v/ is realised as a labiodental fricative [v] in the syllable onset (before a vowel), and as bilabial 
[w] in the syllable coda (in a consonant cluster). 

■ /3/ is present only in the language of some elderly speakers. It is otherwise replaced by /r/ or 
/t/, depending on dialect. 


Vowels 

The Pite Sami vowel inventory has a relative lack of phonemic diphthongs, compared to other Sami 
languages and particularly neighbouring Lule Sami. Instead, there are more vowel height distinctions. 


Pite Sami vowels!^] 



Monophthongs 

Diphthongs 


Front 

Back 

Front 

Back 

Close 

i 

u 

(ie) 

(UQ) 

Close-mid 

e 

0 


m 

Open-mid 

£ 

D 3: 

Open 

a a: 



■ The close vowels /i/ and /u/ are realized as laxer [i] and [u] respectively, in unstressed 
positions. 

■ Close-mid lei and /o/ are diphthongized to [ie] and [uo] respectively, when stressed. 

■ h! contrasts with /d : / in near-minimal pairs such as bahtet /' po: htet/ "to come" vs bahtjet / 

' pohtjet/ "to milk". 

■ IeI does not occur in unstressed syllables. 

■ IdI can occur in unstressed syllables, but only when a preceding stressed syllable contains hi. 
Sammallahti^^] divides Lule Sami dialects as follows: 


Northern dialects: Luokta-Mavas in Sweden 

































■ Central dialects: Semisjaur-Njarg in Sweden 

■ Southern dialects: Svaipa in Sweden 

Features of the northern dialects are: 

■ Lack of /a: / ^ /e: / umlaut. 

■ Voicing in quantity 3 of plain stops (thus strong /b: .b/ ~ weak /p.p/ etc.), like in Lule Sami. 

■ Ixl as the outcome of Proto-Samic *d. 

Features of the southern dialects are: 

■ Irl as the outcome of Proto-Samic *<?.-> 

Orthography 


For a long time, Pite Sami was one of the four Sami languages without an official written language. A 
working orthography was developed in 2008-2011 by the Sami Association of Arjeplog;^^] this version was 
described by Joshua Wilbur and implemented in the dictionary Pitesamisk ordbok samt stavningsregler, 
published in 2016.^^^ On August 20, 2019, an official orthography was approved for the language.The 
orthography closely resembles the orthography of neighbouring Lule Sami. 




Letter 

Pronunciation!®] 

Notes 

A a 

[a] 


A a 

[a:] 


B b 

[P] 


Dd 

[t] 


Dd 

[8] 


E e 

[e:],[ie], [e] 


Ff 

[f] 


Gg 

[k] 


H h 

[h] 


1 I 

[I] 


Jj 

0] 


Kk 

[k],[hk],[kh] 

Postaspirated at the beginning of a stressed syllable. 

L 1 

[1] 1 


M m 

[m] 


N n 

[n] 


□ n 

[g] 


O 0 

[o:], [UD] 


Pp 

[P],rp], [P'] 

Postaspirated at the beginning of a stressed syllable. 

R r 

[r] 


Ss 

[s] 


Tt 

[t], [*^1], [th] 

Postaspirated at the beginning of a stressed syllable. 

Tt 

[0] 


U u 

[u],[u:] 


Vv 

[u] 


A a 

MJP:] 


A a 

[ae:] 



Digraphs 


Digraph 

Pronunciation!®] 

Notes 

ie 

[le] 


ua 

[U9] 


uo 



ua 

[us] 





Lexicographic sources 


A number of (re)sources exist with extensive collections of Pite Sami lexical items, including grammatical 
and (morpho)phonological information to various extents. These include: 

■ Ignacz Halasz published a collection of Pite Sami lexical items in 1896 with Hungarian and 
German translations in the book Pite lappmarki szotar es nyelvtan.[^°] Pite Sami words are 
written in using a UPA-type standard. 

■ Eliel Lagercrantz published a two-volume collection of Sami lexical items in 1939 titled 
Lappischer Wortschatz with German translations.Many of the entries include Pite Sami 
forms, which are marked with the abbreviation Arj (for Arjeplog, as Pite Sami is often referred 
to as "Arjeplog Sami" as wel|[^^]). Pite Sami words are written in using a UPA-type standard. 

■ Just Knud Qvigstad created a wordlist of Pite Sami words in his Lappisk ordliste : Arjeplog- 
dialekt (Beiarn-Saltdal-Rana). This handwritten manuscript is from around 1928 and can be 
found on the Norwegian National Library website (https://urn.nb.n 0 /URN:NBN:n 0 -nb_digimanu 

s_317682)[13] 

■ Israel Ruong's collection of handwritten note cards and other materials with Pite Sami lexical 
items is archived at the Swedish Institute for Language and Folklore in Uppsala. 

■ Although not intended primarily as a lexicographic collection, Israel Ruong's 1943 dissertation 
Lappische Verbalableitung dargestellt auf Grundlage des Pitelappischen^^^^ is in fact a 
rich source of derived verbs. These are presented in a somewhat simplified UPA-type 
transcription with explanations and translations in German. 

■ Arjeplogs sameforening (the Arjeplog Sami association) carried out a project called Insamling 
av pitesamiska ord (Collection of Pite Sami words) between 2008 and 2012, written in a 
preliminary version of the current standard orthography. This wordlist includes translations into 
Swedish and Norwegian. 

■ A Pite Sami dictionary and set of orthographic rules was published in 2016 as Pitesamisk 
ordbok samst stavningsregler in the book series Samica.^^^] This collection is based on the 
wordlist created by Arjeplogs sameforening (cf. previous item), but with significant editing and 
additions covering grammatical and phonological information by the editor (J. Wilbur). It 
includes translations into Swedish and English, and uses a preliminary version of the current 
standard orthography. A website with these orthographic rules can be found at Pitesamiska 
stavningsregler (http://saami.uni-freiburg.de/psdp/stavningsregler/main.php). 

■ A searchable lexical database is accessible online at Bidumsame Bahkogirrje (http://saami.u 
ni-freiburg.de/psdp/pite-lex/). It is maintained by linguist J. Wilbur (in collaboration with O. Utne 
and P. Steggo), and is regularly being updated, corrected and edited, especially checking for 
consistency and adherence to the standard orthography;missing lexemes are also added on 
a regular basis. 

■ A searchable lexical database including automatically generated inflectional paradigms for a 
large subset of the lexical items in the Bidumsame Bahkogirrje (http://saami.uni-freiburg.de/ps 
dp/pite-lex/) (cf. previous item) can be found in the Nahttadigibahko (https://bahkogirrje.oahp 
a.no/sje/eng/), hosted by Giellatekno (http://giellatekno.uit.no/) at the University of Tromso, 
with collaborative development of the language technology tools for Pite Sami by J. Wilbur. 

This uses the standard orthography. 

■ A mobile phone app called BidumBago (for Android systems) is under development by Give 
Utne at The Norwegian Institute of Local History (https://lokalhistoriewiki.no/). National Library 
of Norway (http://nb.no) (in collaboration with P. Steggo and J. Wilbur). It currently has more 
than 4100 entries, including references to older sources, many place names, and translations 
into Norwegian, Swedish, German and English. This uses the standard orthographyt®]^^®] and 
can be downloaded from the Facebook group BidumBago (https://www.facebook.com/groups/ 
bidumbago/). 




Grammar 


Cases 

Pite Sami has 9 cases: 

■ Nominative 

■ Genitive 

■ Accusative 

■ Inessive 

■ Illative 

■ Elative 

■ Comitative 

■ Essive 

■ Abessive 

Verbs 

Person 

Pite Sami verbs conjugate for three grammatical persons : 

■ first person 

■ second person 

■ third person 

Mood 

Pite Sami has five grammatical moods : 

■ indicative 

■ imperative 

■ conditional 

■ potential 

■ optative 

Grammatical number 

Pite Sami verbs conjugate for three grammatical numbers : 

■ singular 

■ dual 

■ plural 



noun guolle 'fish' by Israel Ruong, 
archived at the Swedish Institute for 


Language and Folklore in Uppsala. 


Tense 
























Pite Sami verbs conjugate for two simple tenses: 


■ past 

■ non-past 

and two compound tenses : 

■ Present perfect 

■ Pluperfect 


Negative verb 

Pite Sami, like Finnish, the other Sami languages and Estonian, has a negative verb. In Pite Sami, the 
negative verb conjugates according to mood (indicative, imperative and optative), person (1st, 2nd and 3rd) 
and number (singular, dual and plural). This differs from some of the other Sami languages, e.g. from 
Northern Sami, which do not conjugate according to tense and other Sami languages, that do not use the 
optative. 


Non-past indicative 
sg. du. pi. 

1 iv ien iehp 

iep 

2 ih iehpen iehpit 

ahpen ihpit 
ihpen 

3 ij iepa ieh 

iepan 


Past indicative 

sg. du. pi. 

1 ittjiv iejmen iejmeh 

ittjijmen ittjijmeh 

2 ittjih iejten iejteh 

ittjijten ittjijteh 

3 ittjij iejkan ittjin 

ittjij ka 


For non-past indicative versions that have more than one form, the second one is from the dialect spoken 
around Bjorkfjallet and the third is from the Svaipa dialect. The plurality in the other forms is due to parallel 
forms that are not bound by dialect. 



Imperative 



Optative 



sg. du. 

Pl. 


sg. 

du. 

pl. 

1 

- 

- 

1 

alluv 

iellun 

iellup 






allun 

allup 

2 

ieleh iellen 

iellit 

2 

alluh 

ielluten 

ielluteh 






alluten 

alluteh 

3 

- 

- 

3 

alius 

ielluska 

ielluseh 






alluska 

alluseh 


Notes 


1. At least 25 speakers in 2010 according to researcher Joshua Wilbur. At least 30 active, native 
speakers in 2010; at least an additional 20 native speakers who do not use the language 
actively according to the Pite Sami dictionary project leader Nils Henrik Bengtsson. 

2. Hammarstrdm, Harald; Forkel, Robert; Haspelmath, Martin, eds. (2017). "Pite Saami" (http://gl 
ottolog.org/resource/languoid/id/pitel240) . Glottolog 3.0 . Jena, Germany: Max Planck Institute 
for the Science of Human History. 

3. UNESCO Interactive Atlas of the World’s Languages in Danger (http://www.unesco.org/culture/ 
ich/index.php?pg=00206) 

4. (Wilbur 2014: 63-70) 

5. Sammallahti, Pekka (1998). The Saami Languages: An Introduction. Karasjohka: Davvi Girji. 

6. (Wilbur 2014:18-19) 







7. (Wilbur 2016:9-11) 

8. Sunna, Anna; Paivio, Anne Marit; Niia, Anna-Karin (19 August 2019). "Nu bar pitesamiskan 
eget skrift sprak" (https://sve rigesradio.se/sida/artikel.aspx?programid=2327&ar tikel=7283047) 
[Now Pite Sami has its own written language]. Sveriges radio (in Swedish). Sameradion & SVT 
Sapmi. Retrieved 19 August 2019. 

9. "Pitesamisk ortografi: beslut om pitesamisk ortografi" (https://assets.ctfassets.net/kkxfrpcp7iyu/ 
3Wcbuu6rq0QKdtFk5ZF4UE/85f4d457d87f4997ef59ef72232a4a42/Bidums_megiella_tj_lle 
mvuohke.pdf) [Pite Saami orthography : resolution on the Pite Saami orthography] (PDF) (in 
Swedish). Sami Giellagaldu . 20 August 2019. Retrieved 21 August 2019. 

10. (Halasz 1896) 

11. (Lagercrantz 1939) 

12. cf. the titles of Lagercrantz 1926 and Lehtiranta 1992. 

13. (Qvigstad 1926) 

14. (Ruong 1943) 

15. (Wilbur 2016:9-10) 

16. "Insamling av pitesamiska ord" (https://web.archive.Org/web/20160826003241/http://2007-201 
3.interreg nord.com/sv/beviljade-p rojekt/sapmi/4-graensloes-utveckling/insa mling-av-pitesam isk 
a-ord.aspx). Interregnord. Archived from the original (http://2007-2013.interr egnord.com/sv/bev 
iljade-projekt/sapmi/4-graensloes-utveckling/insamling-av-pitesamiska-ord.aspx) on 2016-08- 
26. Retrieved 2019-10-12.) 

17. (Wilbur 2016) 

18. Wilbur, Joshua. "Bidum same Bahkogirrje credits" (http :// saami.uni-freiburg.de/psdp /pite-lex/buil 
dingBlocks/8_creditsjDhp). Bidumsame Bahkogirrje. Retrieved 2019-10-12. 

19. cf. credits for the app. 
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